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YV pociiicokii siominkosiii cucmemi snaxionuil eiominok nocioae ocobnuee micye. Bin suxopucmogyemocs
auwe y noconannl 3 oiecrosamu. OCHOBHOIO U020 QYHKYIEIO € BUPANCEHHS NPAMO20 D00AMKA Y NEpexionux Jicciosax.
naxionuil 6iOMIHOK NPAMO20 000amKa Mae céitl nowamox 6 inoocsponeticokiti mosi. Tlpacias sncvka mosa i nisuiwe
OKpeMl C08 SAHCHKI MOBU YCRAOKYEAU Ylo KOHCMPYKYIIO 3 ludoceponeticokol mosu. Takum wunom mu 3ycmpiuaemocs 3
Helo maxode y cxionocnoe amncokux moeax. Ha mosnomy mamepiani 31 cmapoi | cyuacnoi pociticbkoi moe mooicHa
npodemoncmpysamu cneyugiuni ocobnusocmi ynxyionysanns 3naxiono2o iominka K npsamo2o 000amKa npomsA2oM
icmopuuno2o po3gumky.

Knouogi cnosa: npocmuii 3naxionuti 8i0MIHOK, pOCIUCbKA IOMIHKOBA cucmemd, npamuti 000amox, nepexioni
diecnoga, icmopuuHull po36umox pociliCbkoi Mosu.

IMamex cyniecTByeT Kak eAMHIIA MHOTO3HAUHas. KaxIplii majie’ uMeeT CBOK0 CHCTeMy 3HaueHuil. B cucreme
3HAUEHWH KaXJOro TMajeka OJHHM 3HAUCHHs SBJISIOTCS LEHTPAJIbHBIMH, OCHOBHBIMH, JpPYrHM€ COCTaBJISIOT
ceMaHTH4eCKyto mepudepuro. lleHTparbHble 3HAueHHs, KaKk IPaBWIIO, cilabee HCHBITBIBAIOT Ha cede JIEKCHKO-
CEMaHTUYECKUE OIPAHNYCHHS; 3HAYCHUSIM, COCTABISIIOIMM CEMAHTHUYECKYIO MEPU(EPHIO sI3bIKA, OOBIYHO COMYTCTBYET
JIOCTATOYHO OIpECICHHAs JIEKCHKO-CEMaHTHYECKas MM CHHTaKcu4eckast HecBoboHocts (Shvedova, Lopatin 162).

W3 ananu3a OTIACNbHBIX (QYHKIMHA MAASKHBIX (OPM BBITEKAET, YTO CHHTAKCHYECKHE (GYHKIHMU MaIexKei
clielyeT NPUHIUIUAIBLHO OTJEIUTh OT BCeX OCTalbHBIX. CHHTaKCHuecKHe PYHKIMHU MaJekeld CUUTAIOTCsl CBOOOTHBIMHY,
rpammarudeckumu (Isachenko 137). B coBpeMeHHBIX CIaBSHCKHX sI3bIKaX MaJeXHBIE (OPMBI COUYeTaroT B cebe
CHUHTaKcH4Yeckne (YHKIMH ¢ (QYHKIUSIMH HECHHTAKCHYeCKMMH (aaBepOuaiibHbIMHM, Jekcudeckumu). E. KypbuioBuu
yKa3aj Ha TO, YTO B OJIHUX IaJIe)KaX dTH CHHTAKCHYeCKHe (DYHKLUH SIBISIOTCS IEPBUUHBIMH, B IPYTHUX — BTOPUUHBIMU
(Kurytowicz 31).

BunuTenbHbI MaJIe)K 3aHUMAET, KaK W3BECTHO, 0c000e MeCTO B cucTeMe manexeit. OH ymorpebisercs
TOJILKO B COYETAHHU ¢ riaroiaMu. OCHOBHOM U TUMHYHOW ero (GYHKIMEH SBISETCS BRIPAXKECHUE MPSIMOT0 00bEKTA TIPH
MEPEXOHBIX TIIaroiax (Cp.: uumame KHU2y, RUCANb NUCbMO, CHIPOUMb 00M, U3YUAMb MEOPUIo, WUms Niamse) Wi B
COYETaHWU C mpeaukatuBoM (cp.:. Mue ocane cecmpy, Omciooa euono 2opy, Ham cnviuno 2onoca). DaeMeHT
00BEKTHOTO 3HAUYCHHUs, 3aKJIFOYCHHBIA B camMoil (opme, COXpaHseTCs M B TeX CIydasX, KOTJa B MPEJIOKECHUH,
COOOIIAIOIIEM O COCTOSIHUH, BUHUTEIIBHBIN Majiex npuodpeTraeT cyobekTHOe 3HaueHue (cp.: boavrozo 3nobum, I'onogy
boavHo, E2o npecnedyem ueyoaua, Pabouux me ycmpaugaem dcoamv). BUHUTETbHBIA MajeX HE BXOJUT B COCTaB
MPUUMEHHBIX COYETaHU# (Cp.: pybums Oposa > pybxa Opos, wumams Knu2y > umenue kuueu). 11ocie mepexo HbIx
[JIarojoB € OTPUIIAHHMEM BUHUTEIbHBIM MaJie)X MOXKET 3aMEHSTHCS POMUTENbHBIM (cp.: He npoowcunu u nedenu, He
npowLiu u namu Kuiomempogs, He cnum noueti).

BuHHUTENBHBII MIPSIMOTO 00BEKTa BOCXOUT K MHIIOEBPOIIEHCKOMY MPasi3bIKy M HAXOJUT cede COOTBETCTBHE BO
BCEX MHJIOEBPOINEHCKHX sI3bIKaX. YiKe B JPEBHEWIINE 3aCBH/ICTEILCTBOBAHHBIE MEPHOJbI UCTOPUH HWHIOEBPOIEHCKHX
SI3BIKOB BUHUTEJIBHBIN Majiexk Bce Ooee 1 Oosee CreUaIu3upyeTcs Kak Maiesk MPsIMOTo JOTIOITHEHUS IIPU ITEPEXO0THOM
rinarojie. Ilponece 3TOT cBs3aH ¢ OGOPMIICHHEM KaTETOPHMH TJIarojbHOW TPaH3UTHUBHOCTH M C IEPECTPOMKON Bcei
3aJJOTOBOM CHCTEMBl. XapakTepHble JJIsi APEBHUX HMHIOCBPOICHCKNX S3BIKOB Oojiee IIMPOKHUE BO3MOXKHOCTH
YIpaBJICHUs TJArojOB BHHUTEIHHBIM IaJ(SKOM W 3HAYWTEIbHAs TEKydecTh TpaHEH MEXIy TPaH3UTUBHBIM U
WHTPAH3UTHBHBIM YIHOTpPEeOJIEHHEM TIJIaroJioB B JajJbHEHIIEM CMEHSIOTCS Oojiee CTPOroil CHUCTEMO# ynpaBieHUs
[JIaroJioB, TpeOYIOIIUX MPSMOTo AOMONTHEHHUs B BUHUTEIbHOM nanexe (Shakhmatov 326-327; Desnickaya).

Bce ocranpHble (YHKIMH BHHUTEJIBHOIO TaJeka CYMTAIOTCA TNepuepuilHBIMH M OTHOCATCA K
aJBepOMATbHBIM; OHH SIBIISIOTCS 3aMKHYTBIMH B CTPOIHME JIGKCHYECKHE pPaMKH 3HAaueHHss Mepbl BpeMeHu (cp.:
pabomams 6ech 0eHb, NPOCNAMb 6CIO HOUYb, NPOACUMb YELVIO Hedello, HcOamb 200, NPoexams COMHIO KULOMempos),
paccTosiHUSA, Beca, LEHBI (Cp.: Oedxcamb KUIoMemp, 8eCumb MOHHY, CMOUumb KpoHy), KpaTHOCTH (Cp.: 60emb Kaxicoyio
0CeHb, nosmopsimb comvlil paz). 31eCh BUHUTENbHBIN Ma/ie)k HE SBJISETCS NPUIIIAroJibHBIM B TOM CMBICIIE, YTO OH HE
3aBHCHT OT IJ1aroiia, u sIBISIeTCS, TaKUM 00pa3oM, aaBepOranpHbIM yrnoTpebaeHuem manexa (Vinogradov 142).

B npeBHepyccKOM s3bIKE COYETaHUSI CIIOB M CHHTAKCHUYECKHE CBS3M MX B NPEIIOKEHHHM OTIMYAIUCH IO
CPaBHEHUIO C COBPEMEHHBIM PYCCKHUM $13bIKOM. OCOOCHHO 3aMETHBI ATH OTIMYHS B TAKOH CHHTaKCHYECKOW CBSI3U, KaK
ynpaBieHune. B mpouecce pa3BUTHS SA3bIKa, €r0 CHHTAKCHYECKUX CPEJCTB, NPOUCXOISAT 3HAYHUTEIbHBIE N3MEHEHMS
HEKOTOPBIX Majexeld M NPeaIoKHO-NIaJe)KHbIX (OPM, BBI3BAHHBIX CTPEMJICHMEM s3bIKa K OOJbLIEH YETKOCTH
BBIPa)KEHUS! OIpelieJIeHHbIX OTHOWeHu. [Tanexu Ge3 mpeasoroB ObUIM B OTAAIEHHOH APEBHOCTH 3HAYUTENBHO Oojiee
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CEMaHTUYHBIMHA (aaBepOMambHbIMH). [locTeeHHO CyXHBajCs 00BEM OTHOIICHHH, BBHIPaXCHHBIX (OpMaMu Iajexeit
6e3 npensioros. JleceMaHTH3ays MPOXOJMIa HEPABHOMEPHO Y pa3HbIX Ma[eKel, MPEICTaBisis Ha CaMOM Jelie MX
MEJUICHHYI0 cuHTakcu3anuio. OHa BbI3BaJa C TEUYEHHEM BpPEMEHH MOTPEOHOCTh CUTHAJIU3MPOBATH HEKOTOpHIE
KOHKpETHBIE (aBepOuaibHbIe) 3HAUCHHUS yKe HE OJHUM TOJIBKO MaJIeKOM, a MPEJIoroM + mnajaexxoM. TakuM oOpazom,
OecrpeiokHbie GOPMBI HAYATH BBITECHATHCS (HopMaMu ¢ pasnuyHbiMU npemtoramu (Stetsenko 97; Mrazek, Popova
91).

[IpacnaBstHCKHI SI3BIK W TIO3AHEE — OT/EJIbHBIC CIABSHCKHE S3BIKM YHACIEHOBAIM OT HWHIOEBPOIEHCKOro
COCTOSTHHSI TTAJIS)KHYIO CHCTEMY, B KOTOPYIO BUHUTENBHBIH A€k BXOIMII IPEXKAE BCEro Kak MaJiek NpsIMOro OOBEeKTa.
OTO CBOMCTBEHHO M BOCTOYHOCIABSHCKAM SI3BIKAM Ha BCEM MpPOTSDKEHHHM WX pa3BuTHs (Stanisheva, “Vinitel nyi
padezh...” 30). Ha maTepmnaine pycckoro si3pIka MOKHO TOKa3aTh CIIEII(IIECKIe 0COOCHHOCTH BUHUTEIHHOTO TMaIexa
o0bekra. C TOUKH 3peHUs] TUCTPUOYIIMHU B IJIAHE CHHTArMaTHYECKOM JUIsi BUAHUTEIBHOTO MaJieka MPSIMOTO JOMOTHEHHS
XapaKTepHO YIOTPEOJICHHE HCKIIOYUTEIBHO C TMEPEXOAHBIMH TJIaroJlaMH: MEPeXOIHbIA TJaroll B COYETAHHU C
BUHHTEIHBIM a/Ie)KOM PHOOPETAET CMBICIIOBYIO 3aKOHYCHHOCTD TOJBKO [TPH HAJHYHMU YKa3aHUS Ha OOBEKT.

Inaron, BbIpaxkas [EUCTBHE W COCTOSHHE CyObeKTa, HYXKHAJICs B TIPAMMATHYECKUX CPEICTBaxX Jjis
JIANTbHEHILIET0 PACKPBITUSL €ro COACP)KaHUs M YTOUHEHHWsS €ro 3HaueHus. TakuM CpeacTBOM IEPBOHAYAIBHO OBbLIH
najexxHble (OpPMBI, KOTOpblE BO3HHUKIM B JPEBHEHIIYIO 310Xy Pa3BHTHUS HMHAOCBPONEHCKUX SI3bIKOB B OTBET Ha
ompeJieJieHHble NOTPEOHOCTH M MPEACTaBIsIM cO0OW OCHOBY I'paMMAaTH4eCKOI'O CTpOsi MMeH B TO Bpems. OHH
NPU3BaHbl ObUIM YTOYHSTh M XapaKTepPHU30BaTh NCHCTBHE, BHIPAKEHHOE IJIaroJioM. JTH MOTPEOHOCTH HE OCTaBAIUCH
HEM3MEHHBIMHU B TEYEHUE MHOTHX cToseTHi. [lafexHble cpepcTBa MpUHUMaNU Ha ce0sl Bce HOBbIE ¥ HOBbIE (DYHKLUH U
C TEYCHHEM BPEMEHH OHHU OKA3aJIUCh MEPErpYyKEHHbIMU PA3JIMYHBIMH 3HAYCHUSIMU. BO3HUKIIO HECOOTBETCTBHE
MANe)KHBIX CPEJCTB sI3bIKa MOTPEOHOCTSIM, KOTOPbIE OHU JOJDKHBI YJOBJIETBOPATH B MPOIECCE IOCTHIKEHHS
B3aUMOTIOHHMAHHSI.

Bo03M0OXHOCTh 00pa30BaHKs M PACHIMPEHUS MPEAJIOKHBIX KOHCTPYKLHUH CTAN0 HEH30EKHOCTHIO, MOCKOIBKY
COBEPIICHCTBOBAHUE TPAMMATHUECKON CHCTEMbl MMEHH IyTeM MaJbHEUIIEr0 3aKpEIUICHHsS HOBBIX BO3HHUKIIUX B
MpakTHKe OOIICHHMS 3HAYCHHUH 3a YHACICAOBAHHBIMH MAJCKHBIMU TPAMMATHYECKHUMHU CPEACTBAMU CTAHOBUIIOCH
HEBO3MOXHBIM. C TCUCHHEM BPEMCHHU NPEAJIOKHBIC KOHCTPYKIMH CTad Oojiee TOUHO u Oonee auddepeHnnpoBaHHO
0003HauaTh (YHKIWH, TpPeXJIe BCEro BBINOJHSBIINECS NPEHMYIIECTBEHHO MPOCTHIMH MaJCKHBIMU (OpMamH,
MOCKOJIbKY Ha ATOH CTYNEHU Pa3BUTHs CHCTEMa SI3bIKa 000TraTHIaCh BO3MOKHOCTSMH, KOTOPBIX Y Hee paHbliIe He ObLIO
(Lomtev, “Iz istorii sintaksisa...“46—47; Stanisheva ‘“Nekotorye voprosy istoricheskogo sintaksisa...*).

B namATHMKaX TNHUCBMEHHOCTHM PYCCKOTO  SI3blKa BHUHMTENbHBIM  Majek oOOBbEKTa Mpe/CTaBICH
MHOT'OYHUCIICHHBIMH M Pa3HOOOpa3HbIMU IpuMepamu. OCHOBHOE 3HAYEHUE JOTOJIHEHHUS — 3TO 00 bEKTHOCTH AeiCTBHSI
Wi cocTosinusi. J[OMOJHEHHE BXOJUT B  CIIOBOCOYETAHUSI, BBIPAXKAIOIIME OOBEKTHBIE OTHONICHUS. OTH
CJIOBOCOYETAHUSI CTPOSITCS HA CHHTAKCHYECKUX CBA3AX yrpaBieHus. Hauboniee TUNMYHOW Tpynmol MOMONHEHUH
SIBISIFOTCSL TIPUIJIATOJIbHBIE JOMONHeHus. [IpsiMoe JONOJHEHHe, BhIpaKeHHOE (HOPMOIl BHHHTENBHOTO majexa 0e3
npeasora W ynoTpedsstonieecss MPH MEPEXOMHBIX Iiarojax, 0003Ha4YaeT OO0BEKT, HA KOTOPBI HEMOCPEICTBEHHO
nanpasneno aeiictue (Krysko 123-124).

Cp.: A kuazu camu Ha cebe kpamony xkogaxy (Cn. o. m. Ur.); Heopwv nwvixel 3a6opavaems ... (Cu. o. m. Ur.).; U
0b1 800a eenuxa 6v Boaxose u 6vciode, ceno u opoga pasnece (Howr. ner.); Ilocmasu Cemenv Knumosuu yepkosw
xameny ma eopomexv om Ilpycocxou ynuyu (Howr. net.); Toco owce nema e63awa 6orecapu Mypom (Mock. ner.); A
epamomy nucan Meawxo Buvinyckosw (Han. 1430 r1.); Ce 513, paba 6oxcus Mapws, nuwy epamomy OVULEGHYIO YeTbiM
ceoum ymom (dyx. 1440 r.).

[IpsiMmoe HOMOJIHEHUE, BBIPAKEHHOE BUHHTENBHBIM IaJeKOM OECIpE/UIOKHBIM, UMEIH B JIPEBHEPYCCKOM
SI3BIKE TJIarosibl (PM3MYECKOro IepeMenieHus] M BozjeicTBua. K TakuMm riaronam OTHOCSTCS, HAllpUMeEp, 6oegami,
mucmumu, wecmeosamu (Krysko 129-133).

Cp.: Iloua Onezv goesamu depesasnvi (I110B. Bp. neT); ...ommbcmumu kpoeb xpucmosanckyio (Hos. ner.); Kozo
paou nyme cuii copvkuil wecmeyro (Iled. nar.).

I[Ipn rmaromax mO3HAHWs, COOOIICHWS, JyMaHUs, 4YyBCTBOBAHHMS  YIOTPEOJSUICS  BUHHUTEIbHBIA
OecrpeIoKHbIH, BRIpaXkast Kak MPsSIMOE, TaK U KOCBEHHOE JIOTIOJTHEHHE.

Cp.: ¥4 mv ucnogeda umsv 6cio cuny uxv (Un. net.); Ce 60 eomckvisi KpacHuisi 0egul ... noioms epems bycoso
(Cn. 0. m. Ur.).

A. A. TloTeOHs 00BCHS TaKoe yroTpedIeHne BUHUTEIBHOTO Tajiexa 0e3 mpeiora TeM, 4To JAPEBHEPYCCKOe
coveTaHue THIA CIbIUAmMU HO80Cb 0003HAYAIO OJTHOBPEMEHHO H ,,CIIBIIIAThL HOBOCTH , H ,,CIBIIIATH PO HOBOCTH, HO
pasnuvHbIC BUIBI 0OBEKTOB €Ille He MMEJTH CBOero crocoba Beipaxenwus (Yanovich 258).

CkazyeMoe, BBIp2KEHHOE MEPEXOIHBIM IJIaroJioM ¢ OTPUI[AHUEM, MOIJIO UMETh MpH cede MpsMoe JOTOTHEHHEe
B opme poauTensHoro naaexa (Krysko 221).

Cp.: A Heopesu xpabpazo nvixy ne kpecumu (Cn. o. m. Ur.); Tweoa yecapv Onvea, y3upésv niamens, He
omeopu 6panu npomusy ums (HoBr. net.); ¥ cmosiwma nodwv eopodoms Hedenio, Ho eopoda He e3awa (Hosr. ner.); A
AUCYU MOU MeXb UXb 3eMelb U ooetl u sapHuys He nuwym (KKam. rp. 1450 r.).

Kpyr rnarosnos, npu KOTOpBIX yrnoTpeOJIsUICs BUHUTENBHBIN Manex O0e3 mpezjiora s 0003HadeHus: oObeKTa
JIEUCTBHSA, OBIII B IPEBHEPYCCKOM SI3bIKE 3HAYMTENBHO IINpE. DTO OBLIM MPEXIE BCETO IJIAroiibl YyBCTBA, MBICIIH, PCYH.
OTH rI1aroJibl B IPEBHEPYCCKOM SI3bIKE YIPABIISLIM U MPEIOKHON HOpMOii (0 + MECTHBIN Majiex, npo + BUHUTEIbHBIN
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Maie’k B 3HAYCHWH HEMPSIMOTO OOBEKTa), MPUUEM CTPOroil muddepeHranny 3TUX ABYX OOBEKTOB APEBHEPYCCKUN
SI3BIK HE 3HAJI: KaK Y>Ke OBbIJIO CKa3aHO BhIIIE, BAHUTEIBHBIM T1aJIe)KOM BBIPAXKAJICS HE TOJIBKO OOBEKT NPSIMOI, KOTOPBIH
UCTIBITBIBAaET Ha cebe JeHcTBUE CYOBEKTa, HO M HENpSIMOW OOBEKT, KOTOPBHI HE MCHBITHIBAET Ha cebe aelicTBhe
cyObeKTa, HO KOTOPBIH HaXOAUTCS JHIIb B c(epe MHTEPEcOB CyOBeKTa. B COBpEMEHHOM pPYCCKOM SI3BIKE CTPOTO
pasznuuaercsi 0ObEKT MPSMON M HENPSIMOM, CP.: CAbIUAMb NECHIO, Y3HAMb CUACmbe X CAbIUAmb O NecHe, Y3HaAmb O
cuacmoe; B TIEPBOM Cllydae OOBEKT MMEET HENOCPEACTBEHHYIO CBS3b C CyOBEKTOM. DTy CBSI3b OCYILIECTBIISET IJIaroi:
IJIaroj BhIpaXKaeT JeicTBHE CyObeKTa, KOTOpOe MMEeT Ha3HAYeHUEM U LENbI0 NPSIMOIl OOBEKT, C KOTOPBIM CYOBEKT
yepe3 JeHCTBHE, BBIPAKXEHHOE TJIAaroJioM, MMEET NpsMoe oOIeHne M CBs3b. Bo BTOpOM ciydae OOBEKT HE HMEET
HETIOCPEICTBEHHONW CBA3M C CyOBEKTOM, IJIaroj HE MMECT HAa3HAUeHHs YCTAHOBHUTH TakKylo CBs3b. [ 71aron BeIpaxaeT
JeHCTBHE CyOBEKTa, KOTOPOE NMEET Ha3HAUECHHE BBECTH OOBEKT B IOJIE MHTEPECOB CyOBEKTa. B IpeBHEPYCCKOM SI3BIKE
BUHHUTEIBHBIA OCCIIPENIOKHBIA yOTPEOIUICS U B TAKUX B CIydasx, B KaKMX COBPEMCHBIH SA3BIK JOITYCKAET TOJIBKO
TIPEIUTORKHYIO (GOPMY HITH KaKyIO-HHUOYIb ApyTryio 3aMmeny BuauTeapHoro (Lomtev, “Iz istorii sintaksisa... 57-58).

B nanpHeimeM mpoucxoauia JIOTHKO-CEMaHTHUYecKass AnbdepeHanus 0ecpeanokHOro U TPEIOKHOTO
BUHHTEIILHOTO MMaJIeXa, a TaK)Ke BBITECHEHHE OECHpeIOKHOI0 BHHUTEIBHOTO (POPMOIl TPYriuX KOCBEHHBIX Majaexen
MIPEUIOKHBIX M OECTPEeNTIONKHBIX (Cp.: 8oesamu K020 > 80esamsv ¢ KeM, MbCIMUMU KO20 > MCMUmMb KOMY, CAbIUAmMU
umo > caviwams o yem Il civiwames npo umo). IlpennoxHo-namexHas Gopma o0ObEKTa MPHU TIIArojax MO3HAHHS,
COOOIICHHST BCTPEYACTCS yXKE B JAPEBHEPYCCKHUX MaMsATHHKAX, cp. Crviuaxv o mebe (Ilos. Bp. ner). C XIV B.
JIOIIOJIHEHHE B JOpME MECTHOTO MaJieka C MPEJIOrOM 0 MPH Ti1aroyax paccCMaTpUBaeMOro THIIA YK€ HOCIIEI0BATELHO
ynotpebiisiercsi (0COOEHHO B JEIOBOW MHCHhbMEHHOCTH, KOTOpas Obiia Oosiee Onmuska k skuBoil peun (Borkovskii,
Kuznetsov  435). Munckas pycuctka E. W. SlHoBMuY moOamisieT, 4To B pOMaHe B CTHXax ,.EBrenuit OHermn”
A. C. IlymkuHa ere 3acBUACTEIbCTBOBAHBI TAKHE KOHCTPYKINH, Kak OH nen paziyky u newans, M neumo, u mymamumny
oazw (Yanovich 259).

Pacmmpenne ynoTpeGiieHus KOCBEHHBIX JOMOJTHEHHH 3a CUET MPSAMBIX HE HCKIIIOYAJI0 U 00OPAaTHOTO Pa3BUTHS —
3aMEHBI KOCBEHHBIX JIOMOTHEHUH MPSIMBIMH. JTO, HAIPUMEDP, UMEJIO MECTO IPH Tiarosiax, 0003HauaBIINX BHYTPCHHUE
MIEPEKUBAHUS M UYBCTBOBAHHUSI (CP.: CyOums KoMy > cyoums Ko2o, pyeamu Komy > pyeams koeo). [IpuurHy n3MeHeHus
[JIAroJbHOTO YNPABJICHUS B KaXIOM KOHKPETHOM CJydae YCTaHOBUTH TPYAHO, XOTS B OOIIEM MOXXHO CYHTATh
HECOMHEHHBIM, 4YTO MpPHYHMHA JIEKUT B H3MEHEHHUM CEMaHTHKH TiaroyioB. [Ipeamonaraercss Taikke W BIMSHHE
CHUHTaKCHYECKOW aHaJlOTMM Ha W3MEHEHHE IJIarojbHOrO yIpapieHus. Hampumep, M3MEHEHHE YNpaBlIeHHs IJaroia
odonemu (komy, uemy) ¢ JaTEIBHOTO MAJIeka Ha BUHUTEIBHBIN MPOU30IIII0, OYEBH/IHO, IO BIUSHHEM CHHOHUMIIHOTO
riarona nobedumu (ko2o, ubmo), KOTOPbIA UCKOHHO YIPABILSUT BUHUTEIBHBIM, CP.: 000Jemu 6pazy > 000iemb 6paza
(‘Yanovich 259).

Kpome o0o3HaueHHss NPsSMOro JOMONHEHHS BHHUTENBHBIH OCCIPEUIONKHBIA TaJeX YIoTpeOsics B
00CTOATENLCTBEHHOM 3HAUCHNH.

Koncerpykunu ¢ 6ecrnpe/uiosKHBIM BUHHUTEIBHBIM T13/1€)KOM MOTJIM 0003Ha4aTh JNEHCTBHE, 3aHSBIICC YACHIb
epemenu (Krysko 73-76; Zaza).

Cp.: A3v ympo nocaro no vt (Ilos. Bp. net); Ocensv ympe nonoseusckoiii kuaze (I1oB. Bp. 1et); He npuxoscawe
38mMb no Hegecmy, HO npuoosxy eeueps (Ilos. Bp. net); A ¢ Pycy mu, kusoice, e30umu ocensv, a 6 1emo He e3oums (Jlor.
rp. HoBr. 1266 1.); Beuepw suuoe 6v xnesuny (XKur. Geon. [ed.).

Jlaniee 3TH KOHCTPYKILIMM MOTJIM 0603HAa4aTh JeHCTBHE, 3aHsBIIeE 6ech nepuod epemenu (Krysko 77-79; Zaza
2009).

Cp.: U cedewa noszopooyu bec kuasa 9 mecayv (Hosr. ner.); Boicms muwuna éce nemo (Hopr. ner.); Hoe
Bonxoswv ecname onu nsames (Hosr. net.); buwacs oens, buwacs opyaviil, mpemvs2o OHU Kb NOLYOHUIO NAOOWA CMA3U
Heopeswvl (C1. o . Ur.); ¥ mymw srcunv ecmv mecsays (Kur. @eon. Ileu.); Iope noww u 6ecv oenwv (JlaBp. ner.).

I'pynma cnos, ynotpebasBuinxcs 0e3 mpeasiora, Oblla OrpaHWYEHHOH: ympo, OeHb, Geueps, Mecsiyb, HOUb,
secna, 1emo, ocenw 3uma (Borkovskii, Kuznetsov 436).

Janbreiimas cyapba 3THX KOHCTpYKIHMH Oblta HeomuHakoBoW. KoHcTpykiuM, oGo3Hauaromye aelcTBue,
3aHsBILEE BECh NIEPHO/ BPEMEHH, B COBPEMEHHOM PYCCKOM SI3BIKE COXPAHMIINCH, cp.: On npocnan 6cio Houb, Llenviii yac
5 8ac acoan, Llenviti denv on npocuden Hao KoHcnekammu, Bcio 3umy on 3anumancs paswvimu euoamu cnopma, Onu
NOMONYAN MUY .

YnoTpeOieHre BUHUTEIBHOTO BPEMEHH CO 3HA4YE€HHEM [eHCTBHS, 3aHSBIIET0 4acTh BPEMEHH, 3HAYMTENHHO
COKpaTUIIOCh. BUHUTENbHBINA Ma/IeXk C 3TOW CEMaHTHKOW 3aCBHIETENILCTBOBAH JIMIIb C OMPEACICHUEM KANCObll, CP.:
Kaoicowiti seuep s caywaio paouo, Kasicooe nemo mol omnpensemes 6 skcneouyuio (Stetsenko 102).

Brociencteun npousonuia aAudQepeHipands dTHX BpPEMEHHBIX OTTEHKOB 3HAU€HHs MYTeM BBEJICHHS
NIPEAJIOTOB b, HA JUI1 yKa3aHWUS KOHKPETHOTO BpPEMEHH JeHCTHs. DTOT MpOLECC OTPaKEH B JIPEBHEPYCCKHUX
MaMsATHHUKaX.

Cp.: Bv mo ace nemo ... npude Beesonoo (Hopr. net.); A na ocenv npecmasucs Onvev (Hopr. ner.).

Kak Obuio ykazaHo Bblle, OecrpeayiokHasi KOHCTPYKLHS YIOTPEOJsieTCsl B TOM ciydae, eclid JIeHCTBHE
OXBaThIBAaCT BECh IEPUO BPEMEHHU.

Becpma orpaHuueHHBIM ObUIO yrnoTpeOyieHHe OecIpeaioKHOTO BHHHUTENIBHOTO s O0O3HAuYeHUs Mecma
(Zaza). KoHCTpyKIMH OGCTOSATENBCTB MECTa B JPEBHEPYCCKOM fA3bIKE B GOJIbIIEH Mepe, ueM OOCTOATENBCTB BPEMEHH,
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COOTBETCTBYIOT ~ cOBpeMeHHOMY. [l  00O3HaueHWsT HYHKmMA, K KOMOPOMY HANPAGIeHO  OsujiceHue,
3aCBHICTENHLCTBOBAH BUHUTENBHBIN 63 Mpeora pH Ti1aroiax ABKkeHus (cp. mar. ire Romam).

Cp.: I1e6v oce snude Yepnueoswv (IloB. Bp. ner); Jlodue gce Oexcawma eénewnui epadw (IloB. Bp. nert);
Hoocmynunu Koncmenmuns epads (M. net.).

Ota xe popma ynorpebisach st 0003HAUCHUS O8UMCeHUs uepe3 onpedenennoe npocmpancmeo (Krysko
54).

Cp.: Xowyio 60, peue, xonue npenosicumu kouweyv noas Ilonoseykaco (Cn. o m. WUr.); Kuase Mcmucnaso
Tanuykuu npebpooucs [nenpw (Cy3a. ner.); [pobece JIaovckyio semmio (Unar. ner.); Ilepesescs pexy (Unar. net.).

Crnemyer OTMETHTB, YTO YIOTpeOIeHne OeCIPeII0KHOTO BUHUTEIHHOTO MecTa OBIII0 B JPEBHEPYCCKOM SI3BIKE
OTpaHUYCHHBIM U B TIOCICIYIOUICH HCTOPUU si3bIKa OECrpe/yIONKHbIE KOHCTPYKIUH 3aMEHSUINCHh MPEJIOKHBIMUA — C
npeagoramu 6, uepes (cp.: gowen 6 UYepnueos, nepenpaguicsi yepes [nenp). YNOTpeOICHHE HEKOTOPBIX M3 HHUX
M3BECTHO YK€ JPEBHEPYCCKOMY SI3BIKY, cp.. Buuode Bsuecnaswv 6v Ilepescraens (IloB. Bp. net). BoNBITHHCTBO
MPEAJIOroB, KOTOPHIE YMOTPEOSUTUCh C BUHUTEIBHBIM IaJCKOM, CTOSUIM W TPU JPYrUX MaAeKHBIX (opmax.
W CKITIOUUTENHHO ¢ BHHUTENBHBIM Ma/IC)KOM YIOTPTEOSUTICH IPEUIOTH NPO, CKBO3€, Yepe3b.

B coBpeMEHHOM PYCCKOM $SI3bIKE OCTATKH TaKOro OBLIOTO YMOTpeOJeHHs! OeclpeyIoKHOTO BHHUTEIBHOTO
nasieka OTPaXKaloTCsl B HAPEUHBIX BBIPAKCHUSX, CP.: UOU 60H, CIMYNAll npo4b < IPEBHEPYCCK. epsiodu 6bHb, UOU NpoUe
(Lomtev, “Iz istorii sintaksisa...“ 57).

B 3akmodeHne MoXKHO CKa3arh, YTO B IPEBHEPYCCKOM SI3bIKE OBLIH HIMPOKO PACHPOCTPAHEHBI OECIIPEIOKHbIE
KOHCTPYKIIUH. B X04€ UCTOPUYECKOI'O pa3BUTHUA A3bIKa OHU 6I)IJ'II/I B OOJIBIIMHCTBE CJIy4acB BBITCCHCHBI MTPEIJIOKHBIMU,
KOTOpble cTanu Oonee TOYHO U AudPepeHIUpOBaHHO 0003HAYaTh (YHKIWH, BBIMOJHSABIIMECS —TPEX]IE
MPEUMYIIECTBEHHO MAaJeKHBIMU (popmamu.

IIpumeuanue:

IMo cooOpakeHusiM TUOOrPAPCKOTO XapakTepa B JAPEBHEPYCKUX HIUTIOCTPATHBHBIX MPUMEpax 3aMEHSIOTCS
HEKOTOpbIe OYKBBI KHPPWIHIBI OyKBaMH, HUMEIOIIMMKCS B COBPEMEHHOIN a30yke, B CBSI3M C TEM, YTO BIIOJHE
ayTeHTHUYHbIe (OpMBI OYKB HE MMEIOT PEUIAONIero 3HAYEHHs Ui MPOBOAMMOrO JIMHIBHCTHYECKOTO aHanmu3a. Tak
BMECTO Amsi U NPelomuposaninozo ¢ THIIETCS ¢; BMECTO 10C08 U NPeliomupo8anHozo d — s, 10; BMECTO gumul — @,
BMECTO Oy — ).
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THE FUNCTION OF THE RUSSIAN NON-PREPOSITIONAL ACCUSATIVE IN THE
BACKGROUND OF HISTORICAL DEVELOPMENT

Ale$ Brandner

Department of Slavonic Studies, Faculty of Arts, Masaryk University, Brno, Czech Republic

Abstract

Background: Phrases and their syntactic meanings in Old Russian were very different from contemporary
language. In the course of the historical development there were shifts of meaning of some case. These changes were
caused by the attempt of the language to express certain relations in a more accurate way. Expressing of certain
meanings by simple, non-prepositional cases was gradually reced; simple cases were replaced by prepositional cases.
Meanings which is expressed in contemporary Russian by means of the accusative constructions represents a very
varied and complex subject. Historical study of accusativ form’s use enables us to hypothesise their original semantics.

Purpose: Within the case of Russian the accusative occupies a special position. It is used in connection with
verbs only. Exploring the language material from old and contemporary Russian we will demonstrate specific features
of the operation of accusative as direct object in the course of historical development.

Results: Expression of a direct object of transitive verbs or predicates is a basic and primary function of the
accusative. All other functions are adverbial and they are considered secondary. The accusative of a direct object is
rooted in Indo-European language. Ancient Slavonic language and later individual Slavonic languages inherited a
system of cases where the accusative had represented a function of a case of a direct object from Indo-European
language. Using material from Russian language it is possible to emphasise specific peculiarities of the accusative
functioning as an object. The accusative with this meaning is exemplified with numerous instances in Ancient Russian
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manuscripts. A direct object expressed with a simple accusative of transitive verbs describes most often an object which
represents aim of the action. A range of verbs with which a non-prepositional accusative appeared to mark an object to
which an action is aimed was much wider in Ancient Russian language. There were verbs conveying meaning of
feelings, thinking and speaking in this group. These verbs could be also accompanied with a prepositional construction
in Ancient Russian. Ancient Russian language did not strictly differentiate occurrences where the accusative expressed
a direct object, on which an action of a subject was focused, and when it is an indirect object, on which an action of a
subject is not focused but it was located in area of its interest. Contemporary Russian language distinguishes direct and
indirect object. In Ancient Russian language a simple, non-prepositional accusative was used also in such instances
where contemporary Russian language permits only constructions with a preposition.

Simple, non-prepositional accusative was also used in its adverbial sense for marking time and place in
Ancient Russian language. It can be stated that Ancient Russian constructions of adverbial of place correspond more
with the current state than constructions representing adverbial of time. Nevertheless, it is necessary to emphasise that
using a non-prepositional accusative with semantics of place was limited in Ancient Russian language and those
constructions were consequently replaced by constructions with prepositions.

Discussion: Non-prepositional constructions were very widespread in Ancient Russian language. Within
historical development they were mostly replaced by constructions with prepositions which described functions earlier
conveyed by simple cases in more accurate and differentiated way.

Keywords: simple accusative, case system of Russian, direct object, trensitive verba, predicative, historical
development of Russian
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Maiist BeceBoJ1iogoBa
VK 81'373.217(23)
CJIABSIHCKHUE SI3bIKU: OBBEKTUBHAS T PAMMATUKA
N KATEI'OPUS TPAMMATUKAJIU3ALIUN

Cmammro npuceaueHo 0esaKum NUMAHHAM CYYACHOT SpAMamuKu 8 iXHbOMY BIOHOUIEHHI 00 CI08 SIHCbKUX MO8
ma y GiOHOWEHHI Cl08 AHCLKUX M08 00 M08 iHwux munig. Cyuwacnuii cman QYHKYIUHOI epamamuku, moomo
epamamuxu, no8 s3aHoi He auue 3 BUOKPEMIIeHHAM [ ONUCOM OOUHUYDL | GUOLIEHUX Y epamamuyi kamezopii, ane i i3
IXHIM QYHKYIOHYBAHHAM Y HCUBOMY MOBIEHHI, Y CRIIKYBAHHT, 0eMOHCMPYE HEOOXIOHICMb 3MIHU NO2TIAOY HA CAM CIAmM)C
Moeu ax cmpyxmypu c8imo6oyoosu, wjo oac smocy sutimu Ha cucmemy Mosu @3azani ma KoHCHOI KOHKPEmHOI MO8U
30Kpema.

Kniouosi  cnosa: o06'exmusna epamamuxa, 2epamamuxa NPUUMEHHUKA, YHKYIOHATLHO-KOMYHIKAMUGHA
JIIH2800UOAKMUYHA MOOEb MOBU, KAMe20pis 2PAMMAMUKANI3ayii.

HccnenoBanus B PYcCKOM sI3bIKE B paMKax (PYHKIHMOHAJIBHO-KOMMYHHMKATHBHOW JIMHTBOJUJIAKTHIECKON
Mmojenu s3bika (PKM) n B pamkax MeKCIaBstHCKOTO ITPOEKTa UCCIIEJOBAHUS MPEUIOKHBIX €IMHHIl — OUY€Hb pa3HbIe 10
CBOEH HAIpaBIEHHOCTH U COAEPKAHUIO MOAEIH, — TEM HE MEHeEe, BBIABUIM OJWH WHTEPECHBIM aCIEKT COBPEMEHHOM
JIMHTBHCTHKH, B TOM YHCJIC W CIIAaBHCTHKH. JTO HEOOXOAMMOCTh M3YYEHHMs JIOOOTO sI3bIKa BO BCEW €ro IOJIHOTE, HE
OTPAaHMYMBASACH TaK HA3BIBAEMOH HOPMOM, KOTOpas B JIOOOM SI3BIKE B PA3HBIX CBOMX ACIEKTaX MEHSETCA Jake Ha
MPOTSDKEHUM JKM3HM OJHOTO 4YeJIOBeKa W HAayYHOTO HANpaBlICHHWA, KOTOPOE MOXKHO ObUl0o OBl Ha3BaTh
«HOPMATHBHCTHKA.

Hamm matepuas! 0 IpeAoKHBIM SIMHAIIAM B COTIOCTABICHNUH C JPYTUMH CIaBIHCKUMU SI3IKAMH TIOKA3aJIH,
YTO TpaMMaTHKHM THpeayora IokKa HeT. VHTepecHO, YTO NpEeAIONKHBIE EIWHHUIBI IPEACTaBIAIOT COOOH CTpOro
KaTerOpU30BaHHYIO CTPYKTYpy, IO OTHOIIEHHIO K KOTOpOH ompaBabpiBaeTcs ompeneneHne A.B. bormapko o
JIBYETUHCTBE B SI3bIKE MOJI M KAaTETOPHUHU. A COIOCTABICHHE CIABSIHCKHUX S3BIKOB C KOPEHCKHM S3BIKOM IOKa3bIBAaeT
CHEUU(PHUIHOCTD CIABSHCKUX SI3BIKOB II0 CPAaBHEHUIO CO BCEMH JAPYTMMH W3BECTHBIMU SI3bIKAMH MHUpPA B OTHOLIEHHH
POJIM aKTyaJbHOTO WICHEHHUS B PEI0KEHUN -BBICKa3bIBAHUH U TI03BOJISIET MTOHATH HEKOTOPBIE MPOOJIEMBI, CBSI3aHHbBIE C
KaTeropueil WieHoB npeioxkenus. M 9To Bonpockl rpaMMaTHKaIn3all — COOCTBEHHO IPaMMaTHYECKOTO OCMBICIICHHUS
JIaJIeKO He BCEerJla OTMEUCHHBIX B HAIlIMX IPaMMAaTHKAaX SI3bIKOBBIX SIBJICHHH, YACTO HAa3bIBAEMBIX (hpa3eoIoru3MaMu.

I. OcHoBBI TeopeTmyeckoro moaxoaa. JlaHHas craTbs OCHOBaHa Ha MOJIOKCHUSX OIHOW M3 Mopenei
(YHKIIMOHANBHONW TPaMMAaTHKH PYCCKOTO si3bIKa. COOTBETCTBEHHO IPEACTABHM, BO-TIEPBBIX, IVIABHBIC ITOJOXKCHUS
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